


 

Прокімен (г. 7) 
Вознесі́ть Гос́пода Боѓа на́шого і поклоняй́теся підні́жжю ніг Його́, бо святе ́воно́ (Пс. 98,5). 

• Господ́ь воцари́вся, нехай обу́рюються наро́ди (Пс. 98,1). 
 

Перший антифон 
Боже, Боже мій, зваж на мене, чому Ти оставив мене?* Далеко від спасення мого слова 
гріхопадінь моїх (Пс. 21,2). 

• Молитвами Богородиці,* Спасе, спаси нас. 
Боже мій, закличу вдень і не вислухаєш,* і вночі, і не в безумство мені (Пс. 21,3). 

• Молитвами Богородиці,* Спасе, спаси нас. 
А Ти у святому живеш,* хвало ізраїлева (Пс. 21,4). 

• Молитвами Богородиці,* Спасе, спаси нас. 
 Третій антифон 
Прийдіт́е, возра́дуємся Господев́і, воскли́кнім Богу, Спаси́телеві на́шому. 

• Спаси́ нас, Си́ну Бо́жий, що плот́тю розп’яв́ся, співа́ємо Тобі́: Алилуя́. 
Іді́м перед́ лицем́ Його ́з іспові́данням, і псалма́ми воскли́кнім Йому́. 

• Спаси́ нас, Си́ну Бо́жий, що плот́тю розп’яв́ся, співа́ємо Тобі́: Алилуя́. 
Бо Бог – вели́кий Господ́ь і цар вели́кий по всій землі́. 

• Спаси́ нас, Си́ну Бо́жий, що плот́тю розп’яв́ся, співа́ємо Тобі́: Алилуя́. 
 

Вхідне 
Прийдіт́е поклоні́мся * і припадім́ до Христа́.  

• Спаси́ нас, Си́ну Бо́жий,* що воскрес́ із мер́твих, співа́ємо Тобі́: Алилуя́. 
 

Тропарі і Кондаки 
Тропар (г. 6): А́нгельські си́ли – на гроб́і Твої́м,* а сторо́жа омертві́ла.* Ма́рія ж стоял́а у гро́бі,* 
шука́ючи пречи́стого ті́ла Твого.́* Полони́в Ти ад, та не перемо́жений ним,* зустрі́в Ти Ді́ву, 
дару́ючи життя.́* Воскрес́лий з мер́твих Гос́поди, сла́ва Тоб́і. 

Тропар (г. 1): Спаси́, Гос́поди, людей́ Твої́х* і благослови́ наслі́ддя Твоє,́* перемо́ги 
благові́рному наро́дові на супроти́вників дару́й* і хресто́м Твої́м* охорони́ люд Твій. 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, 

Кондак (г. 6): Життєда́йною долон́ею* умер́лих із мряч́них доли́н* воскреси́в усі́х Життєда́вець 
– Христос́ Бог,* воскресі́ння пода́в людсько́му род́ові.* Він бо всіх Спаси́тель, воскресі́ння, і 
життя,́ і Бог усі́х. 

I нині, і повсякчас, і на віки віків. Амінь. 

Кондак (г. 4): Вознíсся Ти на хрест добровíльно.* Ново́му лю́дові Твоє́му, що Твоє́ ім’я ́нос́ить,* 
дару́й щедрот́и Твої́, Хри́сте Бо́же.* Возвесели́ си́лою Твоє́ю благовíрний народ́,* перемо́ги на 
супроти́вників дай йому́,* що за пом́іч ма́є Твоє ́оруж́жя ми́ру, непобо́рну перемо́гу. 

 



 

Алилуя (г. 1) 
• Пом’яни́ грома́ду Твою́, яку придба́в Ти від поча́тку (Пс. 73,2). 
• Бог же – цар наш спе́редвіку, учини́в спасі́ння посе́ред землі́ (Пс. 73,12). 

 

Апостол  - Гал. 2:16-20 
Браття, а довідавшися, що людина оправдується не ділами закону, а через віру в Ісуса Христа, 
ми й увірували в Христа Ісуса, щоб оправдатися нам вірою в Христа, а не ділами закону; 
бо ніхто не оправдається ділами закону. Коли ж, шукаючи оправдання у Христі, виявилося, 
що й ми самі грішники, — то невже Христос — служитель гріха? Жадним робом! Бо коли 
я знову відбудовую те, що зруйнував був, то я себе самого оголошую переступником. 
Я бо через закон для закону вмер, щоб для Бога жити: я — розп’ятий з Христом. Живу вже не я, 
а живе Христос у мені. А що живу тепер у тілі, то живу вірою в Божого Сина, який полюбив 
мене й видав себе за мене. 

 

Євангелія - Мр 8:34-9:1 
Сказав Господь юдеям, які до нього прийшли: Коли хтось хоче йти за мною, хай зречеться себе 
самого, візьме на себе хрест свій і йде слідом за мною. Бо хто хоче спасти свою душу, той 
її погубить; а хто погубить свою душу мене ради та Євангелії, той її спасе. Бо яка користь 
людині здобути світ увесь, а занапастити свою душу? Що бо людина може дати взамін 
за власну душу? Хто, отже, буде соромитися мене й моїх слів перед цим родом перелюбним 
та грішним, того посоромиться і Син Чоловічий, коли прийде у славі Отця свого з святими 
ангелами. І сказав їм: Істинно кажу вам: Є деякі з отут присутніх, що не зазнають смерти, 
аж поки не вздріють Царства Божого, що прийде у могутності. 
 

Причасний 
Хваліт́е Гос́пода з небес́, хваліт́е Його во ви́шніх (Пс. 148,1). Алилу́я, алилу́я, алилуя́. 
Знаменува́лося на нас світ́ло лиця ́Твого,́ Гос́поди (Пс. 4,7). Алилу́я, алилу́я, алилу́я. 
 
 

 

Замість Достойно 
Величай, душе моя, пречесний хрест Господній. 

Таїнственний рай Ти, Богородице, що невоздільно виростила Христа. Він на землі насадив 
хресне життєносне древо. Йому, що його нині возносять, поклоняючися, Тебе величаємо. 

 



  

Prokeimenon, Tone 7 (pg. 695) 
Exalt the Lord our God,* and bow in worship at the footstool of his feet, for it is holy. 

• The Lord reigns, let the people tremble. (Psalm 98:5,1) 
 

Antiphon 1 
O God, my God, hear me; why have You forsaken me? The words of my transgressions put salvation 
far from me. 

• Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. 
O God, I will call to You by day but You will not listen; and by night, yet it will not be foolish of me. 

• Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. 
But You, the praise of Israel, dwell in the holy place. 

• Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. 
 

Antiphon 3 
Come, let us sing joyfully to the Lord, *let us acclaim God, our Saviour. 

• Son of God, crucified in the flesh, * save us who sing to You: Alleluia. 
Let us come before His face with praise, *and acclaim Him in psalms. 

• Son of God, crucified in the flesh,*  save us who sing to You: Alleluia. 
For God is the great Lord, * and the great king over all the earth. 

• Son of God, crucified in the flesh, *save us who sing to You: Alleluia. 
 

Entrance 
Come, let us worship * and fall down before Christ. 

• Son of God, crucified in the flesh, * save us who sing to You: Alleluia. 
 

Troparia and Kontakia 
Troparion, Tone 6 (pg.349) Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead 
men;* Mary stood before Your tomb* seeking Your most pure body.* You captured Hades without 
being overcome by it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord, risen from the dead,* glory be to 
You! 

Troparion, Tone 1 (pg. 686) Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.* Grant victory to 
Your faithful people against enemies,* and protect Your community by Your cross. 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

Kontakion, Tone 6 (pg. 350) With His life-giving hand* Christ our God, the Giver of life,* raised all the 
dead from the murky abyss* and bestowed resurrection upon humanity.* He is for all the Saviour,* 
the resurrection and the life, and the God of all. 

Now and for ever and ever. Amen. 

Kontakion, Tone 4 (pg. 687): By Your own choice, O Christ our God,* You were lifted on the cross.* 
Grant Your mercies to Your new community* that bears Your Name.* By Your power gladden the 
faithful people,* and grant them victory against enemies.* May they have the help of Your 
instrument of peace,* the invincible sign of victory. 

 





ANNOUNCEMENTS - ОГОЛОШЕННЯ 

We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!  
Вітаємо всіх парафіян і гостей які приєднуються до нас сьогодні. 

 
Coffee Sunday – Everyone is invited for coffee and sweets today after the Sunday Divine Liturgy. 
Кава в неділю – Сьогодні після недільної Божественної Літургії запрошуються всі на каву та 
солодощі. 

Cookbook – We are currently planning the production of a cookbook of favourite recipes to 
celebrate the 100th anniversary of our parish. It will give us an opportunity to produce a book 
which would be a collection of our favourite culinary treats to keep as a memento of this milestone 
year. And, it would make a great gift for our family and friends.  

 
Recipies written by hand, typed or sent by computer will be accepted. Copies of your recipes can be 
dropped off at the church or submitted to Marika Lopata stsvocookbook@gmail.com. She can also 
be contacted at 416.985.8189 
 
 
Recipes in english or ukrainian will be accepted and will be translated if necessary in the following 
categories: 
Soups, salads,  
Appetizers, pickles, dips 
Meat and poultry 
Fish and seafood 
Vegetable 
Ukrainian favourites 
Breads, buns, loaves, muffins 
Cookies, bars and squares  
Please make sure each recipe has a title, the recipe itself, and your name  
Volunteers for the selection committee and editorial committee are welcome. 
 
Кулінарна книга – Наразі ми плануємо випуск кулінарної книги улюблених рецептів на 
честь 100-річчя нашої парафії. Це дасть нам можливість створити книгу, яка буде збіркою 
наших улюблених кулінарних ласощів, щоб зберегти їх як пам'ятку про цей знаменний рік. 
А також вона стане чудовим подарунком для нашої родини та друзів. 
 
Рецепти, написані від руки, надруковані або надіслані комп'ютером, приймаються. Копії 
ваших рецептів можна залишити в церкві або надіслати Маріці Лопаті на адресу 
stsvocookbook@gmail.com. З нею також можна зв'язатися за телефоном 416.985.8189. 
 
 

 



Рецепти англійською або українською мовами приймаються та за потреби перекладаються 
в таких категоріях: 
Супи, салати, 
Закуски, соління, соуси 
М'ясо та птиця 
Риба та морепродукти 
Овочі 
Українські улюблені страви 
Хліб, булочки, батони, мафіни 
Печиво, батончики та квадратики 
Будь ласка, переконайтеся, що кожен рецепт має назву, сам рецепт та ваше ім'я 
Волонтерів до відбіркової комісії та редакційної комісії вітають. 
 
W40dfl – Windsor forty days for life. From September 24th, you’re invited to join other Christians 
for 40 Days for Life – 40 days of prayer and fasting for an end to abortion. You’re also invited to 
stand and peacefully pray during a 40-day vigil in the public right-of-way outside of Met Hospital on 
Tecumseh Rd, and also to help spread the word about this important community outreach. If you’d 
like more information – and especially if you’d like to volunteer to help, please contact: Keturah 
Dumaine - 40dayswindsor@gmail.com - 40daysforlife.com/windsor 
W40dfl – Віндзор, сорок днів за життя. З 24 вересня вас запрошують приєднатися до інших 
християн на 40 днів за життя – 40 днів молитви та посту за припинення абортів. Вас також 
запрошують стояти та мирно молитися  панахиди на громадському місці біля лікарні Met 
Hospital на Tecumseh Rd, а також допомогти поширити інформацію про цю важливу 
громадську діяльність. Якщо ви хочете отримати більше інформації, і особливо якщо ви 
хочете стати волонтером, будь ласка, зв’яжіться з: Кетура Дюмейн -
40dayswindsor@gmail.com - 40daysforlife.com/windsor 
 

Eternal memory- Please remember in your prayers the newly reposed handmaid of God + VICTORIA 
SZMYRKO-SYBYDLO who passed into eternal life on September 17, 2025 in 
Toronto. She grew up in this parish before moving to Toronto. The funeral will 
be held on September 24 at St. Joseph Ukrainian Catholic Church in Oakville. 
Burial will be at St. Volodymyr Cemetery. With the saints give rest, O Lord, 
eternal memory!  
Вічна пам'ять - Будь ласка, згадайте у своїх молитвах новопокійну 
служницю Божу + ВІКТОРІЮ ШМИРКО-СИБИДЛО, яка відійшла до вічного 
життя 17 вересня 2025 року в Торонто. Вона виросла в цій парафії, перш 
ніж переїхати до Торонто. Похорон відбудеться 24 вересня в українській 
католицькій церкві Святого Йосифa в Оуквіллі. Поховання відбудеться на цвинтарі Святого 
Володимира. Зі святими упокій, Господи, вічну пам'ять! 

https://turnerporter.permavita.com/site/VictoriaSybydlo.html?s=40 





What Does It Mean to Carry the Cross? 
1. Carrying the cross is bearing suffering for the sake of our Lord Jesus Christ. Carrying the Cross is 
partaking in Christ’s suffering. St. Peter considered that bearing suffering for the sake of Christ is 
the same as partaking in Christ’s sufferings; he wrote, “Beloved, do not think it strange concerning 
the fiery trial which is to try you, as though some strange thing happened to you; but rejoice to the 
extent that you partake of Christ’s sufferings, that when His glory is revealed, you may also be glad 
with exceeding joy.” (1 Pet. 4:12) Those believers, who bear sufferings for the sake of Christ, partake 
of His sufferings. Therefore, St. Peter called them to rejoice and added, “If you are reproached for 
the Name of Christ, blessed are you, for the Spirit of glory and of God rests upon you.” (1 Pet. 4:14) 
But St. Peter also warns the believers not to consider all sufferings as a partaking in Christ’s 
sufferings. The person, who bears suffering as a result of his own mistakes, is not considered to be 
suffering for the sake of Christ or partaking in His sufferings; he wrote. If anyone suffers as a 
Christian, let him not be ashamed, but let him glorify God in this matter.” (1 Pet. 4:15-16) 
2. Carrying the Cross in the form of spiritual struggles and self-control. The person, who strives in 
his spiritual life to control his thoughts and senses, as well as struggle in the ascetic life of prayer, 
fasting, and prostrations (metanoias), is carrying the cross of spiritual struggle. The early Church, 
especially in the first few centuries, experienced persecutions and presented thousands of martyrs. 
Then the life of monasticism appeared and thousands raced to struggle in the ascetic life by living 
in the wilderness and deserted places, because of their great love for Christ our King. These 
ascetics, as they struggled in their spiritual life, presented a new and renewed form of martyrdom 
without shedding of blood. 
3. Struggling in the service and seeking the salvation of all souls is another form of carrying the 
Cross. 
4. Enduring with thanks the trials of illness and poverty is yet another form of carrying the Cross. 
 
Carrying the Cross with Joy 
It is not sufficient that we carry the cross, but we must follow the example of our Lord Jesus Christ, 
Who carried the Cross with pleasure, as St. Paul wrote, “Looking unto Jesus, the author and finisher 
of our faith, who for the joy that was set before Him endured the cross, despising the shame, and 
has sat down at the right hand of the throne of God.” (Heb. 12:2) St. Paul himself endured the cross 
in all its forms and wrote, “Therefore most gladly I will rather boast in my infirmities, that the 
power of Christ may rest upon me. Therefore, I take pleasure in infirmities, in reproaches, in needs, 
in persecutions, in distresses, for Christ’s sake. For when I am weak, then I am strong.” (2 Cor. 12:9-
10) 
We ask our Lord, Who joyfully carried the Cross for our sakes, to grant us the endurance to carry, 
with pleasure, the Cross behind Him that we may have fellowship with Him and can say with St. 
Paul, “that I may know Him and the power of His resurrection, and the fellowship of His sufferings, 
being conformed to His death.” (Phil. 3:10) 

 
 

 



Що означає нести хрест? 
1. Нести хрест – це нести страждання заради Господа нашого Ісуса Христа. Нести хрест – це 
брати участь у стражданнях Христа. Святий Петро вважав, що нести страждання заради 
Христа – це те саме, що брати участь у стражданнях Христа; він писав: «Улюблені, не 
дивуйтеся вогню випробування, що має вас випробувати, ніби щось дивне з вами сталося; 
але радійте, бо берете участь у стражданнях Христових, щоб ви, коли з’явиться Його слава, 
раділи й раділи». (1 Петра 4:12) Ті віруючі, які терплять страждання заради Христа, беруть 
участь у Його стражданнях. Тому святий Петро закликав їх радіти і додав: «Якщо вас 
ганьблять за Ім’я Христове, блаженні ви, бо Дух слави й Божий спочиває на вас». (1 Петра 
4:14) Але святий Петро також застерігає віруючих не вважати всі страждання участю в 
стражданнях Христових. Людина, яка страждає внаслідок власних помилок, не вважається 
такою, що страждає заради Христа або бере участь у Його стражданнях, – писав він. – Якщо 
хтось страждає як християнин, нехай не соромиться, але нехай прославляє Бога за це». (1 
Петра 4:15-16) 

2. Носіння Хреста у формі духовної боротьби та самоконтролю. Людина, яка у своєму 
духовному житті прагне контролювати свої думки та почуття, а також боротися в 
аскетичному житті молитви, посту та поклонів (метаної), несе хрест духовної боротьби. 
Рання Церква, особливо в перші кілька століть, переживала гоніння та давала тисячі 
мучеників. Потім з'явилося чернецтво, і тисячі людей поспішили боротися в аскетичному 
житті, живучи в пустелі та безлюдних місцях, через свою велику любов до Христа, нашого 
Царя. Ці аскети, борючись у своєму духовному житті, представляли нову та оновлену форму 
мучеництва без пролиття крові. 

3. Боротьба в служінні та пошуки спасіння всіх душ – це ще одна форма носіння Хреста. 

4. З вдячністю переносити випробування хвороби та бідності – це ще одна форма носіння 
Хреста. 

Несіння хреста з радістю 

Недостатньо просто нести хрест, але ми повинні наслідувати приклад нашого Господа Ісуса 
Христа, Який ніс Хрест із задоволенням, як писав святий Павло: «Дивлячись на Ісуса, 
начальника й завершителя віри, Який, заради радості, що була перед Ним, перетерпів хрест, 
зневаживши сором, і сів праворуч престолу Божого» (Євр. 12:2). Сам святий Павло 
перетерпів хрест у всіх його проявах і писав: «Тому я радше буду хвалитися своїми 
немощами, щоб сила Христова вселилася в мене. Тому я насолоджуюся немощами, 
докорами, потребами, переслідуваннями, утисками заради Христа. Бо коли я немічний, тоді 
я сильний» (2 Кор. 12:9-10). 

   





  





  

Monday, September 22, 2025 
The Holy Hieromartyr Phocas, Bishop of Sinope; The Holy Prophet Jonah;  

The Venerable Jonah the Presbyter. 
Galatians 4:28-5:10 Mark 6:54-7:8 

Tuesday, September 23, 2025 
The Conception of the Honourable and Glorious Prophet, Forerunner, and Baptist John  

Galatians 4:22-31 Luke 1:5-25 
10:00 am – Divine Liturgy – For the intentions of Vasyl Horbal – Luba Manley 

 
Wednesday, September 24, 2025 

The Holy First-Martyr and Equal-to-the-Apostles Thekla. 
Galatians 6:2-10 Mark 7:14-24 

Thursday, September 25, 2025 
Our Venerable Mother Euphrosyne. 

Ephesians 1:1-9  Mark 7:24-30 
 

Friday, September 26, 2025 
The Falling Asleep of the Holy Apostle and Evangelist John the Theologian. 

1 John 4:12-19  John 19:25-27; 21:24-25 

Saturday, September 27,  2025 
The Holy Martyr Callistratus and those with him; Our Venerable Father Nilus, Founder and 

Hegumen of the Grottaferrata Monastery. 
1 Corinthians 10:23-28  Matthew 24:34-44 

4:00 pm – Great Vespers 
5:00 pm – Vigil Divine Liturgy (Eng) - for the parishioners 

 
Sunday, September 28, 2025 

Sixteenth Sunday after Pentecost; Octoechos Tone 7; Our Venerable Father and Confessor 
Chariton; The Holy Martyr Ludmila and Viacheslav, Czech Prince; Synaxis of the Venerable 

Fathers of the Monastery of the Caves in Kyiv who repose in the Nearer Caves 
2 Corinthians 6:1-10; 2 Corinthians 4:6-15 Matthew 25:14-30; Luke 6:17-23 

9:00 am – Divine Liturgy (Ukr)- For + Walter (14th year) and Katherine Leskiw (5th year) – 
Andriana Leskiw 

11:00 am – Divine Liturgy (Eng) – For the parishioners 
 








